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Stellen Sie sicher,
dass die Spannung
der LED-
Deckenlampe mit der
Stromversorgung
Ihres Hauses oder
Gebäudes kompatibel
ist, um Überlastungen
oder Beschädigungen
zu vermeiden.

Make sure the voltage
of the LED ceiling light
is compatible with the
power supply of your
home or building to
avoid overload or
damage.

Assurez-vous que la
tension du plafonnier
LED est compatible
avec l'alimentation
électrique de votre
maison ou de votre
bâtiment pour éviter
les surcharges ou les
dommages.

Assicurati che la
tensione della
plafoniera LED sia
compatibile con
l'alimentazione
elettrica della tua casa
o edificio per evitare
sovraccarichi o danni.

Zorg ervoor dat de
spanning van de LED-
plafondlamp
compatibel is met de
stroomvoorziening
van uw huis of
gebouw om
overbelasting of
schade te voorkomen.

Asegúrese de que el
voltaje de la lámpara
de techo LED sea
compatible con el
suministro de energía
de su hogar o edificio
para evitar
sobrecargas o daños.

Ujistěte se, že napětí
stropní LED lampy je
kompatibilní s
napájecím zdrojem
vašeho domova nebo
budovy, aby nedošlo k
přetížení nebo
poškození.

Provjerite je li napon
LED stropne svjetiljke
kompatibilan s
napajanjem u vašem
domu ili zgradi kako
biste izbjegli
preopterećenje ili
oštećenje.

Provjerite je li napon
LED stropne svjetiljke
kompatibilan s
napajanjem u vašem
domu ili zgradi kako
biste izbjegli
preopterećenje ili
oštećenje.

Győződjön meg arról,
hogy a LED
mennyezeti lámpa
feszültsége
kompatibilis az
otthona vagy épülete
tápellátásával, hogy
elkerülje a túlterhelést
vagy a károsodást.

Achten Sie darauf,
dass die LED-
Deckenlampe über
ausreichende
Wärmeableitungsmögl
ichkeiten verfügt, um
eine Überhitzung zu
vermeiden und die
Lebensdauer der
LEDs zu verlängern.
Halten Sie die
Lüftungsschlitze frei
von Hindernissen.

Make sure that the
LED ceiling light has
sufficient heat
dissipation options to
avoid overheating and
to extend the life of
the LEDs. Keep the
ventilation slots free of
obstructions.

Assurez-vous que le
plafonnier LED
dispose de
suffisamment
d'options de
dissipation thermique
pour éviter la
surchauffe et
prolonger la durée de
vie des LED. Gardez
les fentes de
ventilation libres de
toute obstruction.

Assicurarsi che la
plafoniera LED
disponga di sufficienti
opzioni di
dissipazione del
calore per evitare il
surriscaldamento e
prolungare la durata
dei LED. Mantenere le
fessure di ventilazione
libere da ostruzioni.

Zorg ervoor dat de
LED-plafondlamp
voldoende
warmteafvoermogelijk
heden heeft om
oververhitting te
voorkomen en de
levensduur van de
LED's te verlengen.
Houd de
ventilatiesleuven vrij
van obstakels.

Asegúrese de que la
lámpara de techo LED
tenga suficientes
opciones de
disipación de calor
para evitar el
sobrecalentamiento y
prolongar la vida útil
de los LED. Mantenga
las ranuras de
ventilación libres de
obstrucciones.

Ujistěte se, že stropní
LED svítidlo má
dostatečné možnosti
odvodu tepla, aby
nedošlo k přehřátí a
prodloužila životnost
LED. Udržujte
ventilační otvory
volné.

Uvjerite se da LED
stropna svjetiljka ima
dovoljno mogućnosti
odvođenja topline
kako biste izbjegli
pregrijavanje i
produljili vijek trajanja
LED dioda. Neka
ventilacijski otvori
budu slobodni od
prepreka.
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LED dioda. Neka
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Győződjön meg arról,
hogy a LED
mennyezeti lámpa
elegendő hőelvezetési
lehetőséggel
rendelkezik a
túlmelegedés
elkerülése és a LED-
ek élettartamának
meghosszabbítása
érdekében. A
szellőzőnyílásokat
tartsa akadályoktól
mentesen.

Halten Sie kleine
Kinder und Haustiere
von der LED-
Deckenlampe fern,
um Unfälle oder
Verletzungen zu
vermeiden. Achten
Sie darauf, dass keine
Gegenstände auf die
Lampe fallen können.

Keep small children
and pets away from
the LED ceiling light to
avoid accidents or
injuries. Make sure
that no objects can fall
onto the lamp.

Éloignez les petits
enfants et les
animaux domestiques
du plafonnier LED
pour éviter les
accidents ou les
blessures. Assurez-
vous qu'aucun objet
ne puisse tomber sur
la lampe.

Tenere i bambini
piccoli e gli animali
domestici lontani dalla
lampada da soffitto a
LED per evitare
incidenti o lesioni.
Assicurarsi che
nessun oggetto possa
cadere sulla lampada.

Houd kleine kinderen
en huisdieren uit de
buurt van de LED-
plafondlamp om
ongelukken of
verwondingen te
voorkomen. Zorg
ervoor dat er geen
voorwerpen op de
lamp kunnen vallen.

Mantenga a los niños
pequeños y a las
mascotas alejados de
la lámpara de techo
LED para evitar
accidentes o lesiones.
Asegúrese de que
ningún objeto pueda
caer sobre la lámpara.

Udržujte malé děti a
domácí zvířata mimo
dosah stropního LED
svítidla, aby nedošlo k
nehodám nebo
zraněním. Ujistěte se,
že na lampu nemohou
spadnout žádné
předměty.

Držite malu djecu i
kućne ljubimce
podalje od LED
stropne svjetiljke kako
biste izbjegli nezgode
ili ozljede. Pazite da
nijedan predmet ne
može pasti na
svjetiljku.
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balesetek és
sérülések elkerülése
érdekében tartsa távol
a kisgyermekeket és
háziállatokat a LED
mennyezeti lámpától.
Ügyeljen arra, hogy
semmilyen tárgy ne
eshessen a lámpára.

Stellen Sie sicher,
dass die Leuchten
hitzebeständig sind
und den
Temperaturen in der
Küche standhalten
können, insbesondere
in der Nähe von
Kochflächen oder
Dampfquellen.

Make sure the lights
are heat resistant and
can withstand the
temperatures in the
kitchen, especially
near cooking surfaces
or steam sources.

Assurez-vous que les
lumières sont
résistantes à la
chaleur et peuvent
supporter les
températures de la
cuisine, en particulier
à proximité des
surfaces de cuisson
ou des sources de
vapeur.

Assicurati che le luci
siano resistenti al
calore e possano
resistere alle
temperature della
cucina, soprattutto
vicino a superfici di
cottura o fonti di
vapore.

Zorg ervoor dat
lampen hittebestendig
zijn en bestand zijn
tegen
keukentemperaturen,
vooral in de buurt van
kookoppervlakken of
stoombronnen.

Asegúrese de que las
luces sean resistentes
al calor y puedan
soportar las
temperaturas de la
cocina, especialmente
cerca de superficies
para cocinar o fuentes
de vapor.

Ujistěte se, že světla
jsou tepelně odolná a
snesou kuchyňské
teploty, zejména v
blízkosti varných
ploch nebo zdrojů
páry.

Provjerite jesu li
svjetla otporna na
toplinu i mogu li
izdržati kuhinjske
temperature, osobito
u blizini površina za
kuhanje ili izvora pare.

Provjerite jesu li
svjetla otporna na
toplinu i mogu li
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temperature, osobito
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kuhanje ili izvora pare.

Győződjön meg arról,
hogy a lámpák
hőállóak és
ellenállnak a konyhai
hőmérsékletnek,
különösen
főzőfelületek vagy
gőzforrások
közelében.

Stellen Sie sicher,
dass die Leuchten
ordnungsgemäß
ausgerichtet sind, um
eine gleichmäßige
Ausleuchtung der
Arbeitsflächen in der
Küche zu
gewährleisten und
Blendeffekte zu
vermeiden.

Make sure the lights
are properly aligned to
ensure even
illumination of kitchen
work surfaces and
avoid glare.

Assurez-vous que les
lumières sont
correctement alignées
pour garantir un
éclairage uniforme
des comptoirs de
cuisine et éviter
l’éblouissement.

Assicurati che le luci
siano allineate
correttamente per
garantire
un'illuminazione
uniforme dei ripiani
della cucina ed evitare
l'abbagliamento.

Zorg ervoor dat de
lampen goed zijn
uitgelijnd om een
gelijkmatige
verlichting van het
aanrecht in de keuken
te garanderen en
verblinding te
voorkomen.

Asegúrese de que las
luces estén alineadas
correctamente para
garantizar una
iluminación uniforme
de las encimeras de
la cocina y evitar el
deslumbramiento.

Ujistěte se, že jsou
světla správně
nasměrována, aby
bylo zajištěno
rovnoměrné osvětlení
kuchyňských desek a
zabránilo se oslnění.

Provjerite jesu li
svjetla ispravno
poravnata kako biste
osigurali ravnomjerno
osvjetljenje kuhinjskih
ploča i izbjegli odsjaj.

Provjerite jesu li
svjetla ispravno
poravnata kako biste
osigurali ravnomjerno
osvjetljenje kuhinjskih
ploča i izbjegli odsjaj.

Győződjön meg arról,
hogy a lámpák
megfelelően vannak
beállítva, hogy
biztosítsák a konyhai
munkalapok
egyenletes
megvilágítását és
elkerüljék a
tükröződést.

Verlegen Sie die
Kabel der Leuchten
sicher und ordentlich,
um Stolperfallen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es,
Kabel durch stark
frequentierte Bereiche
zu legen, wo sie
beschädigt werden
könnten.

Lay light cords safely
and neatly to avoid
tripping hazards.
Avoid running cords
through high-traffic
areas where they
could be damaged.

Posez les câbles des
lumières en toute
sécurité et
proprement pour
éviter tout risque de
trébuchement. Évitez
de faire passer les
câbles dans des
zones à fort trafic où
ils pourraient être
endommagés.

Disporre i cavi delle
luci in modo sicuro e
ordinato per evitare
rischi di inciampo.
Evitare di far passare i
cavi in aree ad alto
traffico dove
potrebbero essere
danneggiati.

Leg de kabels van de
lampen veilig en
netjes om
struikelgevaar te
voorkomen. Leid
kabels niet door
gebieden met veel
verkeer waar ze
beschadigd kunnen
raken.

Tienda los cables de
las luces de forma
segura y ordenada
para evitar tropiezos.
Evite pasar cables por
zonas de mucho
tráfico donde podrían
dañarse.

Kabely světel položte
bezpečně a úhledně,
abyste předešli
nebezpečí zakopnutí.
Vyvarujte se vedení
kabelů přes místa s
vysokým provozem,
kde by se mohly
poškodit.

Položite kabele
svjetala sigurno i
uredno kako biste
izbjegli opasnosti od
spoticanja.
Izbjegavajte
provlačenje kabela
kroz područja s
velikim prometom
gdje bi se mogli
oštetiti.
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lámpák kábeleit
biztonságosan és
szépen fektesse le,
hogy elkerülje a
botlásveszélyt. Ne
vezesse át a
kábeleket nagy
forgalmú területeken,
ahol megsérülhetnek.
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